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1. Introducción 
 

La historia de “Tereo, Filomena y Progne” puede considerarse uno de 
los mejores exempla narrados por John Gower en su Confessio 
Amantis. Este mito, que pertenece a la tradición clásica y se encuentra, 
entre otros autores, en Ovidio, Demóstenes y Apolodoro (véase Zapa-
ta 1987), adquiere una amplia difusión durante toda la Edad Media y 
en épocas posteriores (véase Zapata 1987; Gómez Acuña 2002). En 
Inglaterra, Geoffrey Chaucer también lo recoge en su Legend of Good 
Women. Los mitos y las leyendas clásicas, sus esquemas básicos, son 
loci communes en la Edad Media. El caudal que aporta la tradición 
grecorromana pervive con total actualidad en todo este período. Pero 
el escritor del medievo no consideraba que esta herencia de la an-
tigüedad hubiera de ser conservada íntegramente en su forma original; 
por el contrario, predomina una actitud de innovación y cambio. Los 
temas clásicos evolucionaban y variaban dando lugar a múltiples ver-
siones con complicadas ramificaciones que alcanzaban a insertarse no 
sólo en otras obras de creación literaria, sino incluso en obras de ca-
rácter histórico. En el caso concreto del mito que nos ocupa, también 
lo hallamos en la General e Grand Estoria, donde Alfonso X lo trata 
extensamente. Las alegorizaciones sobre Ovidio se convirtieron en 
una actividad muy popular entre los autores medievales. En ocasiones, 
por medio de este recurso encontraban la posibilidad de escribir acerca 
de materias relacionadas con el sexo y la violencia, que a menudo ad-
quiría formas abominables. A través de este tipo de licencias podemos 
tener acceso a las vías en que la creatividad medieval buscaba modos 
de innovar sobre historias conocidas, revelando al mismo tiempo, las 
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opiniones, los prejuicios y los gustos de la audiencia de las diferentes 
épocas y naciones.

John Gower basa su narración del mito en la Metamorfosis de 
Ovidio (VI, v. 424-674), e introduce una serie de modificaciones con 
las cuales, según G. C. Macaulay (1969 [1901]: 504) “in some parts 
abbreviated and in other expanded, with good judgement usually in 
both cases”.1 El valor de las obras medievales, a menudo basadas en 
préstamos no reconocidos de otros autores, no residía en la originali-
dad del argumento, sino en la orientación que éste recibía en las suce-
sivas adapaciones y recreaciones. Esta práctica no era sólo habitual en 
John Gower, también es el caso de Geoffrey Chaucer. Los temas de 
los Canterbury Tales presentan muchas analogías con los del Decame-
ron de Boccaccio; y, en cualquier caso, casi todos ellos proceden a su 
vez de antiguas tradiciones orientales que se remontan a tiempos an-
cestrales. Pero donde realmente se proyecta la imaginación del escritor 
medieval es en el modo de recrear los argumentos heredados de la tra-
dición. Efectivamente, las historias que dan forma a Confessio aman-
tis no proceden sino de la misma multitud de fuentes en las que beben 
los autores de las colecciones de exempla medievales: la Biblia, la 
Historia Clásica, la mitología ovidiana, etc. Gower, al igual que otros 
autores, adapta, modifica y recrea estos argumentos de acuerdo con el 
marco en que desea insertarlos. 

Confessio Amantis es la primera obra inglesa que traspasó las 
fronteras de su lengua y de su cultura. Fue vertida al portugués y pos-
teriormente al castellano. La versión portuguesa, durante largo tiempo 
perdida, fue la primera,  y debió realizarse, en mi opinión, en la época 
en que el rey Dom Duarte (1391-1438), autor de obras como O Leal 
Conselheiro, desarrollaba su actividad literaria. La traducción se debió 
al inglés Robert Payn, canónigo de la Catedral de Lisboa. El texto por-
tugués, conocido como O livro do amante, se conserva en el manus-
crito II-3088 de la Biblioteca del Palacio Real. La versión castellana, 
conservada en el manuscrito g-II-19 de la Biblioteca de El Escorial, es 
conocida como Confisyon del amante y se basó en la portuguesa. Se 
debe a Juan de Cuenca, un “vecino de la ciudad de Huete”, en la pro-
vincia de Cuenca, de cuya biografía no se tienen más datos que los por 
él aportados en el íncipit de su versión, donde también hallamos la re-

                                                 
1 Todas las referencias al texto inglés proceden de esta edición. 
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ferencia a la traducción portuguesa y a su autor.2 En el texto castellano 
no se aportan datos precisos acerca de la fecha de la traducción; no 
obstante, por ciertas alusiones contenidas en el texto, podemos deducir 
que se realizó después de 1428 (Santano 1990: 17-45). 

 
 

2. Análisis textual: Las transformaciones. 

El análisis textual de la obra original inglesa y de sus versiones 
peninsulares rápidamente muestra que existen numerosas modificacio-
nes estilísticas y de contenido. Esas diferencias no tienen su origen en 
la falta de equivalentes formales en las lenguas receptoras; deben en-
tenderse, por tanto, como un producto de la creatividad de los traduc-
tores quienes, durante el proceso de transferencia, han encontrado en 
el poema original una fuente de inspiración. Esta creatividad de que 
dan muestras los traductores, sin duda, está íntimamente vinculada a la 
concepción medieval de la creación literaria como texto susceptible de 
cambios. Tanto en O livro do amante como en Confisyon del amante 
se encuentran datos que revelan el deseo de Robert Payn y Juan de 
Cuenca por adaptar el texto traducido a las culturas receptoras. 

Como se ha dicho anteriormente, Gower recrea este exemplum 
de “Tereo, Filomena y Progne” a partir de la versión ovidiana de la 
Metamorfosis, y así lo indica al principio de la narración: “The clerk 
Ovide telleth thus” (V. v. 5570). Aparte de las transformaciones litera-
rias que efectúa el poeta inglés en su versión del mito clásico, en el 
texto portugués, pero sobre todo en el castellano, aparecen varios cam-
bios que sin modificar la trama argumental básica de la historia, supo-
nen unas innovaciones que difícilmente podrían justificarse como “so-
breinterpretación” del texto original. En mi opinión, se trata de cam-
bios cuyo origen podría encontrarse en otras versiones de la leyenda 
clásica conocidas por los traductores, y especialmente por Juan de 

                                                 
2 En el párrafo introductorio del manuscrito castellano (g-II-19, Biblioteca de El Es-

corial) se lee la siguiente información: “[E]ste libro es llamado Confisyon del 
amante, el qual conpuso Juan Goer, natural del rreyno de Ynglalaterra. E fue 
tornado en lenguaje portogues por Rruberto Paym, natural de dicho rreyno, e 
canonygo de la çibdad de Lixboa. E despues fue sacado en lenguaje castellano por 
Juan de Cuenca, vezjno de la çibdad de Huete” (f. 1 r.a.). 
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Cuenca; sin descartar que también, en alguna ocasión, los traductores 
introdujeran sus propios cambios, producto de sus propias opiniones, 
sus intenciones didácticas o sus inclinaciones morales.  

El mito de “Tereo, Filomena y Progne”, tal y como aparece en 
las tres versiones, nos permitirá ver cuál ha sido el proceso de traduc-
ción y el modo en que, tanto Robert Payn como Juan de Cuenca, pre-
sentan sus versiones en prosa del texto poético inglés ante sus respec-
tivas audiencias portuguesa y castellana de la época. Además, en el 
presente trabajo, como apéndice, ofrecemos una edición trilingüe de 
los textos donde podrán apreciarse con detalle todos los aspectos del 
proceso de traducción y adaptación a las culturas receptoras.3 

La conocida leyenda clásica gira en torno al personaje de Filo-
mena, hija de Pandión, rey de Atenas, y es inseparable de la de su her-
mana Progne. Con un somero resumen de los detalles más sobresa-
lientes de la historia de estos personajes míticos, se apreciarán más 
claramente las alteraciones efectuadas en las traducciones. Según el 
mito, Pandión otorgó a su hija Progne como esposa a su aliado Tereo, 
rey de Tracia; sin embargo, éste, cuando conoció a su cuñada, se ena-
moró de ella, la violó, mutiló cortándole la lengua y encarceló en una 
casa para que no pudiera contar lo sucedido. Finalmente, Filomena 
consiguió informar a su hermana bordando en una tela los aconteci-
mientos. Progne, tras liberar a su hermana, se vengó de Tereo matando 
al hijo que había tenido de él, a Itis, y haciéndoselo servir en un ban-
quete. Cuando Tereo se dio cuenta de lo sucedido, persiguió a ambas 
hermanas, quienes imploraron de los dioses su salvación. Éstos se 
apiadaron de ellas y transformaron en golondrina a Filomena, a 
Progne en ruiseñor y a Tereo en abubilla. Esta es la versión ática. 

                                                 
3 Los textos portugués y castellano proceden de los manuscritos II-3088 de la Biblio-

teca de Palacio y g-II-19 de la Biblioteca de El Escorial y corresponden a mi propia 
transcripción. La edición publicada más reciente del manuscrito castellano es de 
Elena Alvar (1990). Por otro lado, Antonio Cortijo Ocaña está elaborando una 
edición del texto portugués de la que ya han salido a la luz, en formato electrónico, 
algunos libros en eHumanista. Journal of Iberian Studies. En concreto, al “Libro 
Quinto”, en el que se encuentra el texto del presente estudio, se puede acceder en la 
siguiente dirección electrónica: 

 http://www.ehumanista.ucsb.edu/projects/Confessio%20Amantis/V.pdf.  
 Visitada en mayo 2008. 
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Entre los autores latinos, Filomena fue transformada en ruiseñor y 
Progne en golondrina. 

El primer cambio significativo que aparece en la versión caste-
llana se produce en la escena que sigue a la violación. El poeta inglés 
cuenta que Tereo, tras cortarle la lengua a Filomena, la encerró en una 
prisión. La versión de Gower mantiene los detalles del texto ovidiano 
y, del mismo modo, la versión de Robert Payn sigue el texto inglés 
con fidelidad: 

 
quid faciat 
Philomela? Fugam 
custodia claudit, 
 
Structa rigent solido 
stabulorum moenia saxo, 
 
Os mutum facti caret 
indice...  
(v. 572-4) 

And sente hir there as be his 
wille 
 
 
Sche scholde abyde in prison 
stille 
 
  
For ever mo...  
(V. v. 5702-5) 

...e fezeo leuar onde 
pera ssenpre auya 
de jazer em prisom.  
(f. 158 v.a.) 

 
Sin embargo, en la versión castellana se nos dice que Tereo “… dexo-
la atada en aquel monte e fuese para los suyos” (f. 244 r.a.); y acto se-
guido, el traductor añade que Tereo volvió “...fengiendo grant dese-
mejamyento e dolor, dizyendo que bestias fieras ge la avian tomado e 
despedaçado”. (f. 244 r.a.) 

A continuación, en el texto castellano aparecen unos datos que, 
como los anteriores, tampoco tienen correspondencia en las versiones 
latina, inglesa o portuguesa. Juan de Cuenca añade que tras el infortu-
nio sufrido por Filomena: 

 
(1) vn colmenero paso por aquella montaña do ella quedara e, 

por amor de dios, la lleuo consygo a su casa tenyendo que 
hera persona de ljnaje, e asy la puso en conpaña de su 
muger e vna fija que tenya. (f. 244 r.b.) 

 
Este dato es relevante, puesto que nos plantea ciertas incógnitas. Por 
un lado, podría argumentarse en favor de la gran libertad con que Juan 
de Cuenca aborda la tarea de traducir al incorporar nuevos personajes 
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en la historia; pero al mismo tiempo puede resultar evidente que el tra-
ductor castellano conocía otra versión del mito clásico y optó por se-
guirla en este detalle. No obstante, aún quedaría la posibilidad de que 
el manuscrito que poseemos de la versión portuguesa no sea el mismo 
que siguió Juan de Cuenca para su versión. El manuscrito que usase el 
traductor castellano podría contener ciertas diferencias con respecto al 
que se ha conservado. Existen ciertas evidencias en este sentido que se 
ponen de manifiesto en un análisis comparativo de los manuscritos de 
El Escorial y de la Biblioteca de Palacio. 

Posteriormente, Ovidio cuenta que Filomena, en su desespera-
ción, busca un medio para informar a su hermana Progne. Entonces 
decide tejer una tela que contenga el mensaje con lo sucedido. En las 
versiones latina, inglesa y en la traducción portuguesa de este pasaje el 
contenido es muy similar: 
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En la versión castellana de este fragmento aparecen unas modificacio-
nes que no tienen su origen en el texto portugués. Ovidio y Gower 
afirman escuetamente que Filomena tejió una tela que contenía un 
mensaje dirigido a Progne sobre la violación que había sufrido. Sin 
embargo, Juan de Cuenca añade nuevos detalles en torno a este dato: 

 
(2) E luego [Filomena] dio al colmenero dyneros e fizo vna 

rreçebta por escripto en que le conprase vn paño de seda 
blanco e sedas de diversas colores, en el qual paño, entre 
letras e figuras, ella demostro toda la trayçion e deshonrra 
que por su cuñado le vinjera. (f. 244 v.a.) 

 
Luego, mientras Ovidio explica que el mensaje lo lleva una esclava, 
Gower se limita a decir que fue un messager, y así también aparece en 
la versión de Robert Payn: meseieyro; sin embargo, en la traducción 
de Juan de Cuenca es el mencionado “colmenero” que ha aparecido 
como nuevo personaje: “ ...el qual paño luego enbio a su hermana con 
el colmenero...” (f. 244 v.a.) 

En el texto de Ovidio en ningún momento se señala que la escla-
va recibiera compensación alguna por su servicio; tampoco el mensa-
jero del que habla Gower, y nada de esto se menciona en la versión 
portuguesa. Sin embargo, en el texto castellano se añade que Filomena 
ordenó al colmenero “…que non lo mostrase [el paño]  syno a la rrey-
na, e que demandase por el quinyentas coronas”. (f. 244 v.b.)  

Este último dato tienen un interés especial no sólo por la nove-
dad que se introuce en el texto traducido, sino porque, además, nueva-
mente este detalle refuerza la hipótesis de que, si bien Juan de Cuenca 
se sintió libre para seguir otra versión que él conocía de la historia, 
también podría tratarse de una modificación que, aunque no figura en 
este manuscrito de la versión portuguesa que poseemos, sí pudo figu-
rar en otro que usase Juan de Cuenca. Esta posibilidad se sustenta so-
bre el hecho de que la referencia a la unidad monetaria mencionada 
(quinientas coronas) no es una unidad monetaria de la época en Casti-
lla, pero sí en Portugal. Además, en otro pasaje ya se ha introducido 
una modificación similar y, en este caso, queda de manifiesto que es 
Robert Payn quien efectúa esa modificación. En concreto, me refiero 
al siguiente pasaje, también del libro V, correspondiente al exemplum 
titulado “The King and his Steward’s Wife” (V. v. 2643-2858), en el 
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que John Gower hace alusión a una cantidad de dinero en la unidad 
monetaria inglesa (pound) (véase Santano Moreno 1990: 39-41). En la 
traducción portuguesa se hace una adaptación cultural muy precisa 
haciendo uso de la unidad monetaria de la cultura receptora, y en este 
punto concreto Juan de Cuenca siguió al pie de la letra el texto 
portugués: 
 
The king him bad upon 
the need 
 
That take an hundred 
pound he scholde, 
 
And yive it where that he 
wolde  
 
Be so it were in worthi 
place:  
(V.v. 2718-20) 

El rrey disse que tomasse seis 
çentas coroas e que as desse 
onde quisesse, com tanto que 
fosse em lugar onrrado.  
(f. 135 r.a.) 

E el rrey le dixo 
que tomase seys 
çientas coronas e 
que las diese donde 
quisyese, tanto que 
fuese lugar 
honrrado.  
(f. 216 v.b.) 

 
La siguiente transformación significativa de este cuento mitológico se 
produce cuando Progne conoce la suerte que ha corrido su hermana. 
Entonces decide acudir en su ayuda. En la escena de la liberación de 
Filomena, Ovidio nos presenta a una Progne guerrera. Aprovechando 
las fiestas en honor a Baco, la esposa de Tereo sale con un grupo de 
mujeres armadas y asaltan la casa donde se encuentra recluida Filome-
na. Gower transforma esta escena, omitiendo todos los detalles que 
aportan el notable dinamismo y la gran calidad descriptiva del texto 
latino. El texto de Robert Payn sigue con detalle la narración de 
Gower
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Pero en la traducción de Juan de Cuenca, la belicosa Progne de Ovidio 
se transforma en una piadosa mujer que, a pesar del agravio que ha su-
frido, todavía da muestras del respeto que debe a su marido: 

 
(3) …E luego, a pocos dyas, con buen senblante, pidio li-

çençia al rrey su marido para yr a velar a vn santuario 
que a la parte de la casa del colmenero estaua. E fue 
alla […]. E asy, secreta mente, la rreyna la lleuo a su 
casa. (f. 244 v.b./245 r.a.) 

 
Esta modificación del carácter de Progne produce aún un mayor con-
traste con respecto a los pasajes que siguen. En ellos se describe la 
cruel venganza de las dos hermanas. Progne decide matar a Itis, el hijo 
que ha tenido con Tereo, y tras descuartizarlo, se lo sirve para comer. 
Esta escena es prácticamente idéntica en los textos latino, inglés, por-
tugués y castellano. Sin embargo, Ovidio cuenta que cuando Tereo 
acabó de comer, Filomena, con gran gozo, le arrojó la cabeza de Itis 
para que así se diera cuenta de que había devorado a su propio hijo: 
 

(4) Sicut erat sparsis furialis caede capillis, 
prosiluit Ityosque caput Philomela cruentum 
misit in ora patris nec tempore maluit ullo 

 posse loqui et meritis testari gaudia dictis. (v. 657-60) 
 
Gower modifica algo esta escena y hace que Filomena presente la ca-
beza de Itis entre dos platos. La innovación de Gower se conserva ín-
tegramente en las traducciones: 
 

 
Pero acto seguido, Juan de Cuenca introduce unos detalles que produ-
cen unas imágenes horripilantes, pues dice que Progne llevó “las en-
trañas” de su propio hijo y “…puesta la cabeça delante [de Tereo], re-
fregaronle la cara con las entrañas”. (f. 245 v.b.) 

This Philomene tok the hed 
Betwen tuo disshes, and al wrothe 
Tho comen forth the Sostres bothe, 
And setten it upon the bord.   
(V. v. 5910-13)  

Phillomena a 
cabeça do moço 
antre duas 
scudellas leuou... 
(f. 160 r.a.) 

Filomena tomo 
la cabeça del 
moço entre dos 
platos… 
(f. 245v.b.) 
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En el episodio que sigue al atroz banquete se narra cómo Tereo 
persigue armado a las dos hermanas y en ese momento se produce la 
metamorfosis. Este episodio se resuelve muy rápidamente en el texto 
ovidiano, donde solamente se especifica la transformación de Tereo en 
“abubilla” (epops, v. 674). De las dos hermanas, Ovidio únicamente 
dice que “la una acude a los bosques” (“…quarum petit altera silvas”, 
v. 668), y “la otra a los tejados” (“altera tecta subit…”, v. 669); pero 
en la tradición de otros mitógrafos clásicos, las dos hermanas son 
transformadas en ruiseñor y golondrina respectivamente. En Confessio
Amantis, el episodio de la metamorfosis aparece notablemente amplia-
do en comparación con el texto ovidiano; además, con respecto a la 
transformación de los personajes en aves, Gower sigue en parte la tra-
dición de otros autores y no tanto a Ovidio. En lo que se refiere a Filo-
mena, en el texto inglés se indica que fue transformada en ruiseñor. 
Las versiones portuguesa y castellana transmiten un texto idéntico en 
contenido: 
 

 
Sobre el personaje de Progne, Gower señala que fue transformada en 
golondrina e, igualmente, los textos de Payn y Cuenca transmiten este 
contenido: 
 

And as it telleth in the tale, 
The ferst into a nyhtingale 
Was schape, and that was 
Philomene, 
(V. v. 5943-45) 

Primeiramente conta 
a fabula que 
Phillomena foy 
tornada em 
rroussynol...  
(f. 160 r.b.) 

Cuenta la estoria 
que, primeramente, 
Filomena fue tor-
nada rruyseñor…  
(f. 246 r.a.) 

And of hir Soster Progne  
I finde,  
 
Hou sche was torned out  
of kinde 
 
Into a Swalwe swift  
of winge, 
(V. v. 6003-5) 

Da sua jrmãa Progna direy 
outrossy en como ella, de 
molher que d’antes era, 
em naturalleza 
d’andorinha, que de uoar 
he muy ligeira, foy 
tresmudada...  
(f. 160 v.b.) 

Su hermana 
Progna, de muger 
que antes hera, 
fue tornada en 
golondrina, que 
en el bolar es 
muy ligera…  
(f. 246 r.b.) 
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Sin embargo, cuando se narra la transformación sufrida por Tereo en-
contramos cambios significativos. En el poema de Gower, Tereo fue 
convertido en “lappewincke” (V. v. 6041), es decir, en “avefría” (Va-
nellus vanellus). En el texto portugués, la correspondencia que da 
Payn es el término “abybe”. Este vocablo existe en portugués moder-
no (abibe) y, según la definición del diccionario, se trata de un ave 
“caradriiforme, da fam. dos caradriídeos (Vanellus vanellus)” 
(Houaiss 2001); es decir, Robert Payn transmite fielmente la idea del 
original inglés. Pero Juan de Cuenca introduce una modificación que 
no deja lugar a dudas acerca de su conocimiento del mito clásico por 
otras fuentes, pues indica que Tereo fue convertido en “abubilla”. És-
tas son las tres versiones: 
 

 
Seguidamente, de un modo alegórico, Gower hace una valoración mo-
ral del avefría, considerándola “la más falsa de todas las aves”. La tra-
ducción portuguesa transmite la misma idea; pero en el texto castella-
no, Juan de Cuenca añade un dato que no tiene correspondencia con el 
texto de Payn y con el que, a mi juicio, describe de un modo más plás-
tico, y quizá también con una cierta mayor carga moral, la razón por la 
que la abubilla, en el ámbito de la alegoría,  es un ave despreciada. El 
traductor castellano dice que es por el hedor que desprende: 
 

For anon after he was changed 
And from his oghne kinde stranged, 
A lappewincke mad he was, 
(V. v. 6039-41) 

Elle logo foy 
tresmudado em 
h�a aue que 
chamam abybe... 
(f. 161 r.a.) 

Tereus fue 
mudado en vn 
ave que 
llamaron 
habubilla…  
(f. 246 v.a.) 

And yit unto this dai men seith, 
A lappewincke hath lore his feith 
And is the brid falseste of alle. 
(V. v. 6045-47) 

E as gentes dizem 
aynda em com�u 
que o abybe de 
todallas aues he a 
mais falssa como 
aquel que a sua 
uerdade tem 
perdida. (f. 161 r.b.) 

e, segunt dizen 
las gentes, es 
de todas las 
otras aves 
aborreçida por 
su grant fedor. 
(f. 246 v.a.) 
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3. A modo de conclusión 

Las variaciones y transformaciones que se observan en la traducción 
castellana de este mito clásico ponen de manifiesto que Juan de Cuen-
ca abordó la tarea de la traducción desde una perspectiva mucho más 
libre que Robert Payn. Cuenca no tiene inconveniente en introducir 
nuevos detalles que no figuran en el texto del que traducía haciendo 
uso de otras fuentes y, quizá en algún momento también, dejándose 
llevar por su propia inclinación estética e, incluso, ética. 
 
 
4. Referencias 

Gómez Acuña, Beatriz. 2002. “Variaciones del tema clásico de Philo-
mena y Progne en el romance Blancafor y Filomena”. LEMIR: 
Revista Electrónica sobre Literatura Española Medieval y Re-
nacimiento 6.  
http://parnaseo.uv.es/Lemir/Revista/Revista6/Revista6.htm.Visi- 
tada en mayo 2008. 

Houaiss, Antônio (ed).  2001. Diccionário eletrônico Houaiss da lín-
gua portuguesa. Instituto Antônio Houaiss. 

Macaulay, George C. (ed). 1969 [1901]. Confessio Amantis [The
English Works of John Gower vol. 2]. London: Oxford Univer-
sity Press. 

Santano Moreno, Bernardo. 1990. Estudio sobre Confessio Amantis de 
John Gower y su versión castellana, Confisyon del amante, de 
Juan de Cuenca. Cáceres: Universidad de Extremadura. 17-45. 

Zapata, Almudena. 1987. “Progne y Filomela: la leyenda en las  fuen-
tes clásicas y su tradición en la literatura española hasta Lope de 
Vega”. Estudios Clásicos 92: 23-58. 

 

602



 

 
A

pé
nd

ic
e

E
di

ci
ón

 T
ri

lin
gü

e 
de

l E
xe

m
pl

um
 d

e 
“T

er
eo

, F
ilo

m
en

a 
y 

Pr
og

ne
” 

 

T
A

L
E

 O
F 

T
E

R
E

Ü
S 

(L
ib

er
 Q

ui
nt

us
vv

. 5
55

1-
60

74
) 

M
an

us
cr

ito
 II

-3
08

8 
B

ib
lio

te
ca

 d
e 

Pa
la

ci
o 

(f
ol

s. 
 1

57
 r.b

.  –
 1

61
 v.

a.
) 

M
an

us
cr

ito
 g

-I
I-

19
 

B
ib

lio
te

ca
 d

e 
El

 E
sc

or
ia

l 
(f

ol
s. 

24
2 

v.
b.
 –

 2
46

 v.
b.
) 

H
ic

 p
on

it 
ex

em
pl

um
 c

on
tr

a 
is

to
s i

n 
am

or
is

 
ca

us
a 

ra
pt

or
es

. E
t n

ar
ra

t q
ua

lit
er

 P
ad

io
n 

Re
x 

At
he

na
ru

m
 d

ua
s f

ili
as

, v
id

el
ic

et
 P

ro
gn

e 
et

 P
hi

lo
m

en
am

, h
ab

ui
t. 

Pr
og

ne
 a

ut
em

 
Te

re
o 

Re
gi

 T
ra

ci
e 

de
sp

on
sa

ta
, c

on
tig

it 
qu

od
 c

um
 T

er
eu

s a
d 

in
st

an
ci

am
 v

xo
ri

s s
ue

 
Ph

ilo
m

en
am

 d
e 

At
he

ni
s i

n 
Tr

ac
ia

m
 so

ro
ri

e 
vi

si
ta

ci
on

is
 c

au
sa

 se
cu

m
 q

ua
da

m
 v

ic
e 

pe
rd

uc
er

et
, i

n 
co

nc
up

is
ce

nc
ia

m
 P

hi
lo

m
en

e 
ta

nt
a 

se
ue

ri
ta

te
 in

 it
in

er
e 

di
la

ps
us

 e
st

, q
uo

d 
ip

se
 n

on
 so

lu
m

 su
e 

vi
ol

en
ci

a 
ra

pi
ne

 
vi

rg
in

ita
te

m
 e

iu
s o

pp
re

ss
it,

 se
t e

t i
ps

iu
s 

lin
gu

am
, n

e 
fa

ct
um

 d
et

eg
er

et
, f

or
pi

ce
 

m
ut

ul
au

it.
 V

nd
e 

in
 p

er
pe

tu
e 

m
em

or
ie

 
C

ro
ni

ca
 ta

nt
i r

ap
to

ri
s a

us
te

ri
ta

te
m

 m
ir

o 
or

di
ne

 d
ii 

po
st

ea
 v

in
di

ca
ru

nt
. 

 

A
qu

i p
o�

 e
nx

en
pl

o 
co

nt
ra

 
aq

ue
le

s q
ue

 n
as

 c
au

sa
s d

’a
m

or
 

so
m

 ti
ra

na
s �

 rr
ou

ba
do

re
s, 

� 
co

nt
a 

so
br

el
o 

h�
a 

st
or

ia
 q

ue
 

ac
on

te
çe

o 
an

tr
e 

Te
re

os
, r

re
y 

de
 

Tr
aç

ya
, �

 P
hi

llo
m

en
a,

 fi
lh

a 
de

l 
rr

ey
 P

an
de

om
 d

’A
th

en
as

 e
m

 
G

re
çi

a.
 

C
ap

itu
lo

 c
lx

: q
ue

 tr
at

a 
co

nt
ra

 a
qu

el
lo

s q
ue

 e
n 

la
s c

au
sa

s d
e 

A
m

or
 so

n 
tir

an
os

 e
 rr

ob
ad

or
es

. E
 c

ue
nt

a 
vn

 e
nx

en
pl

o 
qu

e 
ac

ae
sç

io
 e

nt
re

 T
er

eu
s, 

rr
ey

 d
e 

Tr
aç

ia
, e

 F
ilo

m
en

a,
 fi

ja
 d

el
 rr

ey
 

Pa
nd

io
n.

 

603



 

Th
er

 w
as

 a
 re

al
 n

ob
le

 k
in

g,
 

A
nd

 ri
ch

e 
of

 a
lle

 w
or

ld
es

 th
in

g,
 

W
hi

ch
 o

f h
is

 p
ro

pr
e 

en
he

rit
an

ce
 

A
th

en
es

 h
ad

de
 in

 g
ov

er
na

nc
e,

 
A

nd
 w

ho
 so

 th
en

ke
 th

er
up

on
, 

H
is

 n
am

e 
w

as
 k

in
g 

Pa
nd

io
n.

 
Tu

o 
do

uh
tre

s h
ad

de
 h

e 
be

 h
is

 w
if,

 
Th

e 
w

hi
ch

e 
he

 lo
ve

de
 a

s h
is

 li
f; 

Th
e 

fe
rs

te
 d

ou
ht

er
 P

ro
gn

e 
hi

ht
e,

 
A

nd
 th

e 
se

co
un

de
, a

s s
ch

e 
w

el
 m

ih
te

, 
W

as
 c

le
pe

d 
fa

ire
 P

hi
lo

m
en

e,
 

[R
]e

y 
no

br
e,

 rr
ea

l �
 d

os
 b

�e
s 

de
st

e 
m

un
do

 m
uy

 a
uo

nd
ad

o 
fo

y 
em

 h
�u

 te
np

o,
 o

 q
ua

l 
d’

A
th

en
as

 o
uu

e 
a 

go
ue

rn
an

ça
 

co
m

o 
aq

ue
l q

ue
 d

aq
ue

lla
 

çi
da

de
 e

ra
 d

er
ei

to
 h

er
de

iro
, e

 o
 

no
m

e 
de

l, 
qu

em
 o

 q
ui

se
r s

ab
er

, 
fo

y 
Pa

nd
yo

m
, s

eg
un

do
 d

iz
 a

 
es

to
ria

. E
st

e 
on

rr
ad

o 
ca

ua
lle

ir
o,

 
rr

ey
, d

e 
su

a 
m

ol
he

r o
uu

e 
du

as
 

fil
ha

s q
ue

 ta
nt

o 
am

au
a 

co
m

o 
ss

y 
m

ed
es

. O
 n

om
e 

da
 p

ri
m

ei
ra

 
er

a 
Pr

og
na

, e
 a

 se
gu

nd
a 

Ph
ill

om
en

a,
 a

 fe
rm

os
a,

 e
ra

 
ch

am
ad

a.
 

[V
]n

 rr
ey

 n
ob

le
 e

 rr
ea

l, 
e 

de
 lo

s b
ie

ne
s d

es
te

 m
un

do
 b

ie
n 

ab
on

da
do

, f
ue

 v
n 

tie
np

o 
en

 A
te

na
s, 

el
 q

ua
l f

ue
 ll

am
ad

o 
Pa

nd
io

n.
 E

 e
st

e 
no

bl
e 

rr
ey

 o
vo

 d
e 

su
 m

ug
er

 d
os

 fi
ja

s q
ue

 ta
nt

o 
am

au
a 

co
m

m
o 

a 
sy

 m
es

m
o.

 E
l n

on
br

e 
de

 la
 p

ri
m

er
a 

fu
e 

Pr
og

na
, 

e 
la

 se
gu

nd
a 

Fi
lo

m
en

a,
 la

 fe
rm

os
a,

 h
er

a 
lla

m
ad

a.
 

To
 w

ho
m

 fe
ll 

af
te

r m
oc

he
l t

en
e.

 
 

 
Th

e 
fa

de
r o

f h
is

 p
ou

rv
ea

nc
e 

H
is

 d
ou

gh
te

r P
ro

gn
e 

w
ol

de
 a

va
nc

e,
 

A
nd

 y
af

 h
ire

 u
nt

o 
m

ar
ia

ge
 

A
 w

or
th

i k
in

g 
of

 h
ih

 li
gn

ag
e,

 
A

 n
ob

le
 k

ni
ht

 e
ke

 o
f h

is
 h

on
d,

 
So

 w
as

 h
e 

ki
d 

in
 e

ve
ry

 lo
nd

, 
O

f T
ra

ce
 h

e 
hi

ht
e 

Te
re

üs
; 

O
 p

ad
re

 e
nt

en
de

nd
oo

 p
or

 o
nr

ra
 

e 
ac

re
çe

nt
am

en
to

 d
e 

su
a 

fil
ha

 
Pr

og
na

, 
ca

so
ua

 c
om

 T
he

re
os

 d
e 

Tr
aç

ya
, 

m
uy

 u
al

le
nt

e 
rr

ey
 e

 d
al

ta
 

lin
ha

ge
m

, e
 se

gu
nd

o 
fa

m
a,

 
no

br
e 

ca
ua

lle
ir

o 
pe

r s
ua

s 
m

ãa
os

. 

El
 p

ad
re

, m
yr

an
do

 p
or

 la
 o

nr
ra

 e
 a

cr
eç

en
ta

m
ye

nt
o 

de
 su

 fa
m

a,
 

ca
so

 a
 su

 fi
ja

 P
ro

gn
a 

co
n 

Te
re

us
, r

re
y 

de
 T

ra
çi

a,
 m

uy
 u

al
je

nt
e 

ca
ua

lle
ro

 e
 d

e 
al

to
 lj

na
je

. 

604



 

he
 c

le
rk

 O
vi

de
 te

lle
th

 th
us

. 
Th

is
 T

er
eü

s h
is

 w
if 

ho
m

 la
dd

e,
 

A
 lu

st
i l

if 
w

ith
 h

ire
 h

e 
ha

dd
e;

 
Ti

l i
t b

ef
el

l u
po

n 
a 

ty
de

, 
Th

is
 P

ro
gn

e,
 a

s s
ch

e 
la

y 
hi

m
 b

es
yd

e,
 

B
et

ho
ug

ht
e 

hi
r h

ou
 it

 m
ih

te
 b

e 
Th

at
 sc

he
 h

ir 
So

st
er

 m
yh

te
 se

, 
A

nd
 to

 h
ir 

lo
rd

 h
ir 

w
ill

 sc
he

 se
id

e,
 

W
ith

 g
oo

dl
y 

w
or

de
s a

nd
 h

im
 p

re
id

e 
Th

at
 sc

he
 to

 h
ire

 m
ih

te
 g

o:
 

E 
o 

O
uu

jd
io

, o
 g

ra
m

 
cl

er
ig

o,
 c

on
ta

 e
m

 se
u 

ly
ur

o 
en

 
co

m
o 

es
te

 T
he

re
os

 c
om

 su
a 

m
ul

he
r u

yu
eu

 h
�u

 te
np

o 
m

uy
 

pr
az

iu
el

 u
yd

a,
 a

ta
a 

qu
e 

ac
on

te
çe

o 
h�

a 
or

a 
 

ja
ze

nd
o 

el
la

 a
 p

ar
 d

el
 n

a 
ca

m
a,

 
pe

ns
so

[u
] p

er
 q

ue
 m

od
o 

po
de

ss
e 

ue
er

 P
hi

llo
m

en
a,

 su
a 

jrm
ãa

, e
 d

es
cu

br
io

 a
o 

se
u 

se
nh

or
 to

da
 su

a 
uo

on
ta

de
 

rr
og

an
do

lh
e 

pe
r b

oa
s p

al
au

ra
s  

qu
el

he
 p

ro
uu

es
se

 d
’y

r a
lla

 e
 a

 
lle

ua
r c

on
ss

ig
o 

em
 su

a 
co

np
an

ha
  

O
vi

di
o,

 e
l g

ra
nd

e 
cl

er
ig

o,
 c

ue
nt

a 
en

 su
s l

ib
ro

s c
om

m
o 

es
te

 
Te

re
o 

bi
uy

o 
vn

 ti
en

po
 c

on
 su

 m
ug

er
 m

uy
 a

pl
az

yb
le

 u
id

a,
 fa

st
a 

qu
e 

co
nt

eç
io

 q
ue

 v
n 

di
a,

 e
st

an
do

 e
n 

su
 c

am
a 

çe
rc

a 
de

 su
 m

ug
er

, 
el

la
 p

en
so

 e
n 

qu
e 

m
an

er
a 

po
dr

ia
 v

er
 a

 F
ilo

m
en

a,
 su

 h
er

m
an

a,
 � 

de
sc

ub
rio

 a
 su

 m
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 d
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s b
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 m
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l p
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 d
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 m
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 c
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 c
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us

 a
ns

ue
rd

e:
 

“I
 w

ol
e”

, h
e 

se
id

e,
 “

fo
r t

hi
 sa

ke
 

Th
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r t
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 m
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 p
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 b
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 c
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 m
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 rr
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 d
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ra
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 c
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 c
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 c
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 d
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 p

or
 e

st
a 

gr
aç

a 
qu

e 
m

e 
au

ee
s f

ey
ta

”.
 

El
la

 c
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 d
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 m
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 p
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 re
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s l
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 c
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 d
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 c
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 c
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 c
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, c
om

 a
s q

ua
es

 e
lla

 
fil

ho
u 

ta
m

 g
ra

nd
e 

pr
az

er
 q

ue
 

no
m

 sa
bi

a 
en

 c
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 d
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 m
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 c
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, d
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 p
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 b
el

ev
e,

 
In

 a
lle

 h
as

te
 m

ad
e 

hi
re

 y
ar

e 
To

w
ar

d 
hi

r S
os

te
r f
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 d
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 d
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s p
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 rr
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l c
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 d
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 p
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 p
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 c
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 m
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 m
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r b
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 d
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 d
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s p
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 p
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 p
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 d
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; d
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 d

es
ei

o 
qu

e 
to

do
 se

u 
co

ra
ço

m
 se

lh
e 

aç
en

de
u 

em
 fo

go
. E

 fo
go

 c
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 d
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r d
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s d
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l d
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 b
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 p
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ra
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s p
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 c
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en
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u 
po

de
r, 

ta
nt

o 
qu

e 
uy

o 
te

np
o 

e 
lo

ga
r, 

co
m

o 
ho

m
em

 
fo

ra
 d
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 c
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 c
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 d
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, c
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 c
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 c
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 c
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 d
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 d
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re
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 o
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 d
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 b
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 d
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 d
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 rr
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m

yn
ha

 y
rm

ãa
 a

 p
ro

m
es

sa
 q

ue
 

lh
e 

as
 fe

ita
 a

nt
e 

qu
e 

ue
es

se
s?

 

 ¡O
 o

m
ne

 d
es

le
al

, s
yn

 te
m

or
 n

jn
 v

er
gu

en
ça

! ¡
O

 m
as

 c
ru

el
 e

n 
co

nd
iç

io
n 

qu
e 

nj
ng

un
t a

nj
m

al
! ¿

Y
 c

om
m

o 
po

dr
as

 tu
 a

 m
j 

he
rm

an
a 

m
an

te
ne

r l
a 

ve
rd

ad
 q

ue
 le

 p
ro

m
et

is
te

 

 
 

de
 m

e 
lle

ua
r s

an
a 

e 
sa

lu
a 

e 
se

gu
ra

? 
Pu

es
, l

o 
qu

e 
a 

m
j p

ad
re

 
pr

om
et

is
te

, ¿
co

m
m

o 
lo

 m
an

te
rn

as
? 

O
 th

ou
, w

hi
ch

 a
lle

 lo
ve

 u
ng

la
de

st
, 

A
nd

 a
rt 

en
sa

m
pl

e 
of

 a
lle

 u
nt

re
w

e,
 

N
ou

 w
ol

de
 g

od
 m

i S
os

te
r k

ne
w

e,
 

O
f t

hi
n 

un
tro

ut
he

, h
ou

 th
at

 it
 st

od
!”

 

O
o 

tu
, q

ue
 a

 to
do

 a
m

or
 fa

ze
s 

de
sp

ra
ze

r �
 e

s e
nx

en
pl

o 
de

 to
da

 
de

sl
ea

ld
ad

e!
 Q

ui
se

ss
e 

or
a 

de
us

 
qu

e 
m

jn
ha

 jr
m

ãa
 d

es
ta

 tu
a 

tra
iç

om
 so

ub
es

se
 a

 u
er

da
de

!”
. 

¡O
 tu

 q
ue

, a
 d

oq
ui

er
 q

ue
 a

m
or

 o
vi

er
e,

 fa
ra

s d
es

pl
az

er
! ¡

O
 

en
xe

np
lo

 d
e 

to
da

 d
es

le
al

ta
d!

 ¡Q
ui

sy
es

e 
ag

or
a 

di
os

 q
ue

 m
j 

he
rm

an
a 

pu
di

es
e 

sa
be

r l
a 

ve
rd

ad
 d

es
ta

 tu
 tr

ay
çi

on
!”

 

A
nd

 h
e 

th
an

 a
s a

 L
yo

n 
w

od
 

E 
el

 e
nt

om
, c

om
o 

h�
u 

br
au

o 
le

om
, 

Es
to

nç
es

 T
er

eu
s, 

 
 

co
n 

te
m

or
 q

ue
 a

qu
el

 fe
ch

o 
no

n 
se

 su
pi

es
e,

 c
om

m
o 

aq
ue

l q
ue

 a
 

su
 p

la
ze

r e
n 

vn
a 

ap
ar

ta
da

 e
sp

es
ur

a 
la

 te
nj

a 
so

la
, 

W
ith

 h
is

e 
un

ha
pp

i h
an

de
s s

tro
ng

e 
H

ire
 c

au
ht

e 
be

 th
e 

tre
ss

es
 lo

ng
e,

 
W

ith
 w

hi
ch

e 
he

 b
on

d 
th

er
 b

ot
he

 h
ire

 a
rm

es
, 

la
nç

ou
 m

ãa
o 

do
s c

ab
el

lo
s d

el
la

 
qu

e 
er

am
 m

uy
 lo

ng
os

 e
 m

uy
 

be
m

 e
nt

ra
nç

ad
os

 c
om

 o
s 

qu
ae

es
 a

to
u 

lo
go

 su
as

 m
ãa

os
 

an
ba

s 

to
m

ol
a 

po
r l

os
 c

ab
el

lo
s e

 a
to

le
 la

s m
an

os
 

Th
at

 w
as

 a
 fi

eb
le

 d
ed

e 
of

 a
rm

es
, 

 
 

A
nd

 to
 th

e 
gr

ou
nd

e 
an

on
 h

ire
 c

as
te

, 
e 

de
 sy

 d
eu

 c
om

 e
lla

 e
n 

te
rr

a,
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A
nd

 o
ut

 h
e 

cl
ip

pe
th

 a
ls

o 
fa

st
e 

H
ire

 tu
ng

e 
w

ith
 a

 p
ei

re
 sc

he
re

s. 
So

 w
ha

t w
ith

 b
lo

d 
an

d 
w

ha
t w

ith
 te

re
s 

O
ut

 o
f h

ire
 y

he
 a

nd
 o

f h
ir 

m
ou

th
, 

H
e 

m
ad

e 
hi

re
 fa

ire
 fa

ce
 u

nc
ou

th
: 

Sc
he

 la
y 

sw
ou

ne
nd

e 
un

to
 th

e 
de

th
, 

e 
co

m
 h

�a
s t

ys
ou

ra
s t

al
ho

u 
a 

su
a 

ly
ng

oa
. A

ss
y 

qu
e 

an
tre

 a
s 

la
gr

im
as

 q
ue

 lh
e 

sa
hi

ro
m

 d
os

 
ol

ho
s �

 o
 sa

ng
ue

 q
ue

 lh
e 

sa
hi

o 
da

 b
oc

a,
 o

 se
u 

fe
rm

os
o 

rr
os

to
 

do
 q

ue
 so

hi
a 

se
er

 e
ra

 m
uy

 
de

sa
ss

em
el

ha
do

 � 
co

m
 e

ss
o 

el
la

 
ja

uu
e 

sm
or

eç
id

a 
at

aa
 m

or
te

, 

e 
co

n 
vn

as
 ti

je
ra

s l
e 

co
rto

 la
 le

ng
ua

; a
sy

 q
ue

 c
on

 la
s l

ag
rim

as
 d

e 
su

s o
jo

s e
 c

on
 la

 sa
ng

re
 q

ue
 d

e 
su

 b
oc

a 
sa

lia
, s

u 
rr

os
tro

 se
 

de
m

ud
o 

ta
nt

o 
qu

e 
ca

yo
 a

m
or

te
çi

da
, 

Th
er

 w
as

 u
ne

th
es

 e
ny

 b
re

th
; 

qu
e 

m
al

 a
nt

es
 fi

co
u 

no
 c

or
po

 
h�

u 
pe

qu
en

yn
o 

de
 b

af
fo

. 
 

B
ot

 y
it 

w
ha

n 
he

 h
ire

 tu
ng

e 
re

fte
, 

A
 li

te
l p

ar
t t

he
ro

f b
el

ef
te

, 
B

ot
 sc

he
 w

ith
 a

l n
o 

w
or

d 
m

ai
 so

un
e,

 
B

ot
 c

hi
tre

 a
nd

 a
s a

 b
rid

 ja
rg

ou
ne

. 

Pe
ro

 q
ua

nd
o 

el
 c

uj
do

u 
de

 c
or

ta
r 

su
a 

ly
ng

oa
 le

ix
ou

 p
or

 c
or

ta
r 

h�
a 

pe
qu

en
yn

a 
de

lla
; m

as
 

po
re

m
 p

al
la

ur
a 

ne
h�

a 
po

di
a 

rr
az

oa
r q

ue
 p

od
es

se
 se

er
 

en
te

nd
id

a,
 sa

lu
o 

ch
ite

rr
ar

 c
om

o 
fa

ze
m

 a
s a

ue
s. 

pe
ro

, q
ua

nd
o 

el
 le

 p
en

so
 c

or
ta

r l
a 

le
ng

ua
, a

co
rd

o 
de

 le
 d

ex
ar

 v
na

 
po

ca
 d

el
la

 p
or

 c
or

ta
r, 

pe
ro

, c
on

 to
do

 e
so

, e
lla

 n
on

 p
od

ia
 n

ad
a 

de
zy

r q
ue

 e
nt

en
di

do
 le

 fu
es

e,
 sa

lu
o 

ch
irl

ar
 c

om
m

o 
fa

ze
n 

la
s 

av
es

. 

A
nd

 n
at

he
le

s t
ha

t w
od

e 
ho

un
d 

H
ir 

bo
di

 h
en

t u
p 

fr
o 

th
e 

gr
ou

nd
, 

A
nd

 se
nt

e 
hi

r t
he

re
 a

s b
e 

hi
s w

ill
e 

Sc
he

 sc
ho

ld
e 

ab
yd

e 
in

 p
ris

on
 st

ill
e 

Fo
r e

ve
re

m
o:

 b
ot

 n
ou

 ta
k 

hi
ed

e 
W

ha
t a

fte
r f

el
l o

f t
hi

s m
is

de
de

. 

D
ep

oi
s q

ue
 a

qu
el

le
 fu

rio
so

 c
am

 
te

ue
 fe

ito
 to

do
 e

st
o,

 a
rr

eu
at

ou
 o

 
co

rp
o 

do
nd

e 
ja

zi
a 

en
 te

rr
a 

e 
fe

ze
o 

le
ua

r o
nd

e 
pe

ra
 ss

en
pr

e 
au

ya
 d

e 
ja

ze
r e

m
 p

ris
om

. O
ra

 
pa

ra
 b

em
 m

en
te

s q
ue

 a
co

nt
eç

eo
 

de
po

ys
 e

 q
ue

 fy
m

 o
uu

e 
es

te
 

m
aa

o 
fe

ito
. 

D
es

pu
es

 q
ue

 a
qu

el
 fu

rio
so

 c
an

 o
vo

 a
qu

es
to

 a
ca

ba
do

, 
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de
xo

la
 a

ta
da

 e
n 

aq
ue

l m
on

te
 e

 fu
es

e 
pa

ra
 lo

s s
uy

os
, f

en
gi

en
do

 
gr

an
t d

es
em

ej
am

ye
nt

o 
e 

do
lo

r, 
di

zy
en

do
 q

ue
 b

es
tia

s f
ie

ra
s g

e 
la

 
av

ia
n 

to
m

ad
o 

e 
de

sp
ed

aç
ad

o.
 

W
ha

nn
e 

al
 th

is
 m

es
ch

ie
f w

as
 b

ef
al

le
, 

Th
is

 T
er

eü
s, 

th
at

 fo
ul

e 
hi

m
 fa

lle
, 

U
nt

o 
hi

s c
on

tre
 h

om
 h

e 
ty

h;
 

A
nd

 w
ha

n 
he

 c
om

 h
is

 p
al

ei
s n

yh
, 

H
is

 w
if 

al
 re

di
 th

er
e 

hi
m

 k
ep

te
. 

W
ha

n 
he

 h
ir 

si
h,

 a
no

n 
he

 w
ep

te
, 

A
nd

 th
at

 h
e 

de
de

 fo
r d

ec
ei

te
, 

Fo
r s

ch
e 

be
ga

n 
to

 a
xe

 h
im

 st
re

ite
, 

“W
he

r i
s m

i S
os

te
r?

” 
A

nd
 h

e 
se

id
e 

Th
at

 sc
he

 w
as

 d
ed

; a
nd

 P
ro

gn
e 

ab
re

id
e,

 
A

s s
ch

e 
th

at
 w

as
 a

 w
of

ul
l w

if,
 

A
nd

 st
od

 b
et

ue
n 

hi
re

 d
et

h 
an

d 
lif

, 
O

f t
ha

t s
ch

e 
he

rd
e 

su
ch

 ti
di

ng
e:

 
B

ot
 fo

r s
ch

e 
si

h 
hi

re
 lo

rd
 w

ep
in

ge
, 

Sh
e 

w
en

de
 n

og
ht

 b
ot

 a
lle

 tr
ou

th
e,

 
A

nd
 h

ad
de

 w
el

 th
e 

m
or

e 
ro

ut
he

. 

Es
ta

 m
aa

 fo
rtu

na
 se

en
do

 a
sy

 
pa

ss
ad

o,
 T

he
re

os
 to

rn
ou

ss
e 

pe
ra

 su
a 

te
rr

a 
e 

qu
an

do
 c

he
go

u 
ao

s p
aa

ço
s d

e 
su

a 
m

or
ad

a 
ac

ho
u 

hi
 su

a 
m

ol
he

r q
ue

 o
 

st
au

a 
ag

ua
rd

an
do

, e
 ta

nt
o 

qu
e 

el
la

 lh
e 

pe
rg

un
to

u 
po

r n
ou

as
 d

e 
su

a 
jrm

ãa
, e

l c
om

 fa
ls

su
ra

, 
co

m
eç

ou
 d

e 
ch

or
ar

 d
iz

en
do

 q
ue

 
er

a 
fy

na
da

. P
ro

gn
a,

 c
om

 n
oi

o 
da

qu
el

la
s n

ou
as

, c
ah

eu
 a

çe
rc

a 
m

or
ta

 e
n 

te
rr

a,
 p

or
qu

e 
qu

an
do

 
by

u 
se

u 
m

ar
id

o 
ch

or
ar

 te
ue

 
çe

rta
m

en
te

 q
ue

 e
ra

 u
er

da
de

 e
 

ou
ue

 e
m

 sy
 p

or
em

 m
ay

or
 

co
np

ax
om

,  
 

   
   

   
   

  E
 a

sy
 c

on
 su

 c
on

pa
ña

 se
 fu

e 
a 

su
 c

as
a,

 fy
ng

ie
nd

o 
gr

an
t 

se
nt

im
ye

nt
o.

 E
 q

ua
nd

o 
lle

go
 a

 su
s p

al
aç

io
s, 

fa
llo

 a
 su

 m
ug

er
 

qu
e 

lo
 e

st
au

a 
es

pe
ra

nd
o;

 e
 lu

eg
o 

pr
eg

un
to

 p
or

 su
 h

er
m

an
a,

 e
 e

l 
co

m
ye

nç
a 

de
 ll

or
ar

 d
iz

ye
nd

o 
co

m
m

o 
he

ra
 m

ue
rta

. E
, q

ua
nd

o 
su

 
m

ug
er

 a
qu

el
lo

 o
yo

, c
uy

do
 rr

eb
en

ta
r c

on
 p

es
ar
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Th
e 

Pe
rle

s w
er

en
 th

o 
fo

rs
ak

e 
To

 h
ire

, a
nd

 b
la

ke
 c

lo
th

es
 ta

ke
; 

A
s s

ch
e 

th
at

 w
as

 g
en

til
 a

nd
 k

in
de

, 
In

 w
or

sc
hi

pe
 o

f h
ir 

So
st

re
s m

yn
de

 
Sc

he
 m

ad
e 

a 
ric

he
 e

nt
er

em
en

t, 
Fo

r s
ch

e 
fo

nd
 n

on
 a

m
en

de
m

en
t 

To
 sy

gh
en

 o
r t

o 
so

bb
e 

m
or

e:
 

en
 ta

nt
o 

qu
e 

de
 h

i e
n 

di
an

te
 

le
ix

ou
 d

e 
tra

ze
r o

ur
o 

e 
al

io
ff

ar
 

e 
ou

tra
s p

ed
ra

s r
ric

as
. E

 a
yn

da
 

en
 ss

yn
al

 d
e 

do
o 

ue
st

ia
ss

e 
de

 
pr

et
o 

co
m

o 
m

ol
he

r q
ue

 
de

çe
nd

er
a 

d’
al

to
 li

nh
ag

em
. 

A
al

em
 d

es
to

, c
on

sy
ra

ua
 m

ai
s 

em
 c

om
o 

lh
e 

no
m

 p
re

st
au

a 
de

 
ch

or
ar

 e
 d

e 
so

sp
yr

ar
 p

or
 su

a 
m

or
te

, �
 m

an
do

u 
fa

ze
r h

�u
 

fe
rm

os
o 

sa
hi

m
en

to
 q

ue
 c

us
to

u 
gr

an
de

 a
lg

o.
 

e 
to

m
o 

lu
eg

o 
du

el
o 

po
r e

lla
 v

is
tie

nd
os

e 
to

da
 d

e 
ne

gr
o,

 
         e 

m
an

do
 fa

ze
r p

or
 e

lla
 m

uy
 a

lta
s e

 c
os

to
sa

s o
se

qu
ya

s. 

So
 w

as
 th

er
 g

ui
le

 u
nd

er
 th

e 
go

re
. 

 
 

N
ou

 le
ve

 w
e 

th
is

 k
in

g 
an

d 
qu

ee
ne

, 
A

nd
 to

rn
e 

ay
ei

n 
to

 P
hi

lo
m

en
e,

 
Le

ix
em

os
 o

ra
 d

e 
fa

lla
r d

es
te

 
rr

ey
 T

he
re

os
 e

 d
e 

su
a 

m
ol

he
r, 

e 
to

rn
em

os
 a

 <
su

a 
m

ol
he

r>
 

Ph
ilo

m
en

a 
a 

co
yt

ad
a.

  

A
go

ra
, f

ijo
, d

ex
em

os
 d

e 
Te

re
us

 e
 d

e 
su

 m
ug

er
 e

 to
rn

em
os

 a
 la

 
cu

yt
ad

a 
de

 F
ilo

m
en

a,
 

A
s I

 b
eg

an
 to

 te
lle

n 
er

st
. 

 
 

 
 

qu
e 

vn
 c

ol
m

en
er

o 
pa

so
 p

or
 a

qu
el

la
 m

on
ta

ña
 d

o 
el

la
 q

ue
da

ra
 e

, 
po

r a
m

or
 d

e 
di

os
, l

a 
lle

uo
 c

on
sy

go
 a

 su
 c

as
a 

te
ny

en
do

 q
ue

 h
er

a 
pe

rs
on

a 
de

 lj
na

je
, e

 a
sy

 la
 p

us
o 

en
 c

on
pa

ña
 d

e 
su

 m
ug

er
 e

 v
na

 
fij

a 
qu

e 
te

ny
a.
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W
ha

n 
sc

he
 c

am
 in

to
 p

ris
on

 fe
rs

t, 
It 

th
og

ht
e 

a 
ki

ng
es

 d
ou

ht
er

 st
ra

ng
e 

To
 m

ak
en

 so
 so

ud
ei

n 
a 

ch
an

ge
 

Fr
o 

w
el

th
e 

un
to

 so
 g

re
te

 a
 w

o;
 

A
nd

 sc
he

 b
eg

an
 to

 th
en

ke
 th

o,
 

Th
og

h 
sc

he
 b

e 
m

ou
th

e 
no

th
in

g 
pr

ei
de

, 
W

ith
in

ne
 h

ir 
he

rte
 th

us
 sc

he
 se

id
e:

 

Ta
nt

o 
qu

e 
el

la
 c

he
go

u 
a 

aq
ue

lla
 

pr
is

om
 d

e 
qu

e 
eu

 d
is

se
 a

go
ra

 
an

te
s, 

pa
re

çe
ul

he
 c

ou
sa

 st
ra

nh
a 

a 
fil

ha
 d

e 
h�

u 
rr

ey
 d

e 
fa

ze
r t

al
 

ca
nb

o 
da

 su
a 

bo
a 

an
da

nç
a 

a 
ta

m
 g

ra
m

 n
oi

o 
� c

oy
ta

, e
 a

yn
da

 
qu

e 
pe

r b
oc

a 
no

m
 p

od
es

se
 

fa
lla

r c
ou

sa
, p

er
o 

de
 d

en
tro

 n
o 

co
ra

ço
m

 d
is

se
 e

m
 e

st
a 

gu
is

a:
 

     E 
el

la
, q

ua
nd

o 
vi

do
 ta

l c
an

bi
o 

fe
ch

o 
de

 su
 v

id
a,

 c
om

en
ço

 d
e 

llo
ra

r e
 

 di
zy

a 
as

y:
 

“O
 th

ou
, a

lm
yh

ty
 Ju

pi
te

r, 
Th

at
 h

ih
e 

si
st

 a
nd

 lo
ke

st
 fe

r, 
Th

ou
 so

ff
re

st
 m

an
y 

a 
w

ro
ng

 d
oi

ng
e,

 
A

nd
 y

it 
it 

is
 n

og
ht

 th
i w

ill
in

ge
. 

To
 th

ee
 th

er
 m

ai
 n

ot
hi

ng
 b

en
 h

id
, 

Th
ou

 w
os

t h
ou

 it
 is

 m
e 

be
tid

: 
I w

ol
de

 I 
ha

dd
e 

no
gh

t b
e 

bo
re

, 
Fo

r t
ha

nn
e 

I h
ad

de
 n

og
ht

 fo
rlo

re
 

M
i s

pe
ch

e 
an

d 
m

i v
irg

in
ite

. 
B

ot
, g

oo
de

 lo
rd

, a
l i

s i
n 

th
ee

, 
W

ha
n 

th
ou

 th
er

of
 w

ol
t d

o 
ve

ng
an
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 sc
uy

ta
 o

 m
al

 q
ue

 
de

po
is

 a
co

nt
eç

eo
 p

er
 a

az
o 

de
st

a 
so

til
le

ça
 d

es
ta

s d
ua

s j
rm

ãa
s;

 
pe

ro
 e

st
o 

no
m

 fo
y 

po
r s

ua
 

cu
lp

a 
so

om
en

te
, m

as
 a

nt
e 

fo
y 

po
llo

 g
ra

m
 to

rto
 q

ue
 d

e 
Te

re
os

 
ou

ue
ro

m
 rr

eç
eb

id
o.

 

E,
 lu

eg
o,

 P
ro

gn
a 

se
 fi

ng
io

 se
r d

ol
ie

nt
e 

e 
rr

og
o 

a 
su

 m
ar

id
o 

qu
e 

la
 d

ex
as

e 
es

ta
r s

ol
a 

en
 su

 c
am

ar
a.

 E
 e

l g
e 

lo
 o

to
rg

o,
 

  e 
de

sp
ue

s q
ue

 e
lla

s a
lg

un
d 

tie
np

o 
as

y 
es

to
uy

er
on

, v
er

as
 lo

 q
ue

 
ac

ae
sç

io
, a

un
qu

e 
no

 a
 c

ul
pa

 d
e 

to
do

s, 
m

as
 p

or
 e

l p
ec

ad
o 

de
 

al
gu

no
s e

 v
ol

un
ta

d 
de

lla
s, 

qu
e 

he
ra

 d
e 

se
 v

en
ga

r. 

Th
is

 T
er

eü
s b

e 
Pr

og
ne

 h
is

 w
if 

A
 S

on
e 

ha
th

, w
hi

ch
 a

s h
is

 li
f 

H
e 

lo
ve

th
, a

nd
 It

hi
s h

e 
hi

ht
e:

 
H

is
 m

od
er

 w
is

te
 w

el
 sc

he
 m

ih
te

 
D

o 
Te

re
üs

 n
o 

m
or

e 
gr

ie
f 

Th
an

 sl
e 

th
is

 c
hi

ld
, w

hi
ch

 w
as

 so
 li

ef
. 

E 
es

te
 T

er
eo

s h
�u

 fi
lh

o 
ou

ue
 d

e 
su

a 
m

ol
he

r q
ue

 e
lle

 a
m

au
a 

ta
nt

o 
co

m
o 

ss
y 

m
ed

es
, o

 q
ua

l 
pe

r s
eu

 n
om

e 
fo

y 
ch

am
ad

o 
Y

th
es

, e
 su

a 
m

ad
re

 b
em

 sa
by

a 
co

m
o 

em
 n

eh
�a

 c
ou

sa
 p

od
er

ia
 

ta
nt

o 
ag

ra
ua

r T
he

re
os

 c
om

o 
de

 
m

at
ar

 e
st

e 
m

oç
o 

a 
qu

e 
ta

nt
o 

be
m

 d
es

ei
au

a;
 

Es
te

 T
er

eu
s t

en
ya

 v
n 

fij
o 

en
 su

 m
ug

er
, e

l q
ua

l p
or

 n
on

br
e 

fu
e 

lla
na

do
 O

tis
, e

 su
 m

ad
re

, v
ie

nd
o 

qu
e 

en
 n

jn
gu

na
 c

os
a 

po
di

a 
ta

nt
o 

en
oj

ar
 a

 su
 p

ad
re

 T
er

eu
s c

om
m

o 
en

 m
at

ar
 a

 su
 fi

jo
, 
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Th
us

 sc
he

, t
ha

t w
as

, a
s w

ho
 se

ith
, m

ad
 

O
f w

o,
 w

hi
ch

 h
at

h 
hi

r o
ve

rla
d,

 
W

ith
ou

te
 in

si
ht

e 
of

 m
od

er
he

de
 

Fo
ry

at
 p

ite
 a

nd
 lo

st
e 

dr
ed

e,
 

A
nd

 in
 h

ir 
ch

am
br

e 
pr

iv
el

y 
Th

is
 c

hi
ld

 w
ith

ou
te

n 
no

is
e 

or
 c

ry
 

Sc
he

 sl
ou

, a
nd

 h
ie

u 
hi

m
 a

l t
o 

pi
ec

es
: 

A
nd

 a
fte

r w
ith

 d
iv

er
se

 sp
ie

ce
s 

Th
e 

fle
is

sh
, w

ha
n 

it 
w

as
 so

 to
he

ew
e,

 
Sc

he
 ta

kt
h,

 a
nd

 m
ak

th
 th

er
of

 a
 se

w
e,

 
W

ith
 w

hi
ch

 th
e 

fa
de

r a
t h

is
 m

et
e 

W
as

 se
rv

ed
, t

il 
he

 h
ad

de
 h

im
 e

te
; 

Th
at

 h
e 

ne
 w

is
te

 h
ou

 th
at

 it
 st

od
, 

as
sy

 q
ue

 e
lla

 q
ue

 c
om

 p
es

ar
 

st
au

a 
aç

er
ca

 d
e 

sa
nd

ia
, n

om
 

pa
ra

nd
o 

m
en

te
s a

o 
na

tu
ra

l 
am

or
 q

ue
 m

ad
re

 d
eu

e 
te

er
 a

 
ss

eu
 fi

lh
o 

sq
ue

eç
eo

lh
e 

pi
ad

ad
e 

e 
pe

rd
eo

 te
m

or
 e

n 
ta

l g
ui

sa
 q

ue
, 

ca
lla

da
m

en
te

, d
en

tro
 e

n 
su

a 
ca

m
ar

a,
 se

m
 c

la
m

or
 e

 se
m

 
ar

ro
id

o,
 m

at
ou

 e
st

e 
m

oç
o 

e 
ta

lh
ou

ho
 e

n 
pe

da
ço

s e
 d

e 
sy

 
co

m
 h

er
ua

s e
 c

om
 o

ut
ra

s 
sp

eç
ia

s m
uy

ta
s o

rd
en

ou
 h

�a
 

yg
ua

ria
 d

e 
ca

rn
e 

de
lle

, a
 m

od
o 

de
 d

es
ff

ei
to

, c
om

 a
 q

ua
l s

eu
 

pa
dr

e 
ao

 te
np

o 
qu

e 
ou

ue
 d

e 
je

nt
ar

 fo
y 

se
ru

jd
o 

no
m

 sa
be

nd
o 

de
llo

 p
ar

te
 a

ta
a 

qu
e 

fo
y 

pe
r 

co
m

es
to

; 

e 
no

n 
sa

bi
a 

qu
e 

se
 fa

ze
r, 

ca
 d

e 
vn

 c
ab

o 
pi

ad
ad

 la
 rr

eq
ue

ria
, e

 d
e 

ot
ro

 c
ru

el
da

d 
la

 c
on

ba
tia

, a
sy

 q
ue

 n
o 

m
jra

nd
o 

al
 n

at
ur

al
 a

m
or

 
qu

e 
m

ad
re

 d
eu

e 
a 

su
 fi

jo
, p

ia
da

d 
se

 le
 o

lu
yd

o,
 e

 m
at

o 
aq

ue
st

e 
nj

ño
 e

 fi
zo

le
 p

ie
ça

s m
en

ud
as

 e
 d

iv
er

so
s m

an
ja

re
s. 

E,
 q

ua
nd

o 
fu

e 
tie

np
o 

de
 c

om
er

, e
lla

 lo
 e

nb
io

 a
 c

on
bi

da
r a

 su
 m

ar
id

o 
a 

m
an

er
a 

de
 sa

cr
ef

iç
io

, 

 
 

e 
el

la
, p

or
 sy

 m
es

m
a,

 sy
ru

ya
 la

 m
es

a 
qu

e 
no

 e
nt

ra
ua

 o
tra

 
pe

rs
on

a 
en

 la
 c

am
ar

a.
 A

sy
 q

ue
 p

or
qu

e 
de

sy
gu

al
 m

en
te

 se
 o

vo
 e

n 
el

 p
ec

ad
o,

  
B

ot
 th

us
 h

is
 o

ug
hn

e 
fle

is
sh

 a
nd

 b
lo

d 
H

im
se

lf 
de

vo
ur

et
h 

ay
ei

n 
ki

nd
e,

 
e 

pe
r e

st
a 

gu
is

a,
 c

on
tra

 to
da

 
na

tu
ra

lli
za

, T
he

re
os

 d
a 

su
a 

pr
op

ria
 c

ar
ne

 fo
y 

es
tru

yd
or

, 

as
y 

co
nt

ra
 to

da
 y

gu
al

ez
a,

 T
er

eu
s f

ue
 d

e 
su

 p
ro

pi
a 

ca
rn

e 
de

st
ru

yd
or

, 

A
s h

e 
th

at
 w

as
 to

fo
re

 u
nk

in
de

. 
o 

qu
e 

lh
e 

au
eo

 p
or

 u
yn

ga
nç

a 
do

 
se

eu
 m

aa
o 

fe
ito

 q
ue

 e
m

 a
m

or
 

fo
ra

 d
es

na
tu

ra
l e

 d
es

co
nh

eç
id

o;
 

 

626



 

A
nd

 th
an

ne
, e

r t
ha

t h
e 

w
er

e 
ar

is
e,

 
Fo

r t
ha

t h
e 

sc
ho

ld
e 

be
n 

ag
ris

e,
 

To
 sc

he
w

en
 h

im
 th

e 
ch

ild
 w

as
 d

ed
, 

Th
is

 P
hi

lo
m

en
e 

to
k 

th
e 

he
d 

B
et

w
en

 tu
o 

di
ss

he
s, 

an
d 

al
 w

ro
th

e 
Th

o 
co

m
en

 fo
rth

 th
e 

So
st

re
s b

ot
he

, 
A

nd
 se

tte
n 

it 
up

on
 th

e 
bo

rd
. 

A
nd

 P
ro

gn
e 

th
o 

be
ga

n 
th

e 
w

or
d,

 
A

nd
 se

id
e,

  

e 
po

r t
al

 q
ue

 so
ub

es
se

 d
e 

çe
rto

 
qu

e 
se

u 
fil

ho
 e

ra
 m

or
to

 e
 e

ss
o 

m
ed

es
 q

ue
 se

nt
ys

se
 e

n 
ss

y 
o 

no
io

 d
el

le
 a

nt
e 

qu
e 

ss
e 

le
ua

nt
as

se
 d

a 
m

es
a,

 P
hi

llo
m

en
a 

a 
ca
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ça

 d
o 

m
oç

o 
an

tre
 d

ua
s 

sc
ud

el
la

s l
eu

ou
 e

 d
e 

sy
 c

om
 

gr
an

de
 sa

nh
a 

sa
hi

ro
m

 a
s j

rm
ãa

s 
an

ba
s e

 a
pr

es
en

ta
ro

m
na

 a
nt

e 
el

 
hu

 sy
a 

as
se

en
ta

do
. E

 e
st

o 
as

sy
 

fe
ito

, P
ro

gn
a 

co
m

eç
ou

 d
e 

pa
la

ur
ea

r d
iz

en
do

: 

e,
 p

or
 ta

l q
ue

 su
pi

es
e 

el
 fe

ch
o 

co
m

m
o 

he
ra

 e
 q

ue
 n

on
 se

 a
lç

as
e 

de
 la

 m
es

a 
sy

n 
pe

sa
r, 

Fi
lo

m
en

a 
to

m
o 

la
 c

ab
eç

a 
de

l m
oç

o 
en

tre
 

do
s p

la
to

s e
 su

 m
ug

er
 la

s e
nt

ra
ña

s, 
e 

as
y 

sa
lie

ro
n 

am
as

 a
 d

os
 e

, 
pu

es
ta

 la
 c

ab
eç

a 
de

la
nt

e,
 rr

ef
re

ga
ro

nl
e 

la
 c

ar
a 

co
n 

la
s e

nt
ra

ña
s. 

E 
es

to
 a

sy
 fe

ch
o 

po
r a

m
as

, P
ro

gn
a,

 su
 m

ug
er

, c
om

en
ço

 d
e 

le
 

de
zy

r e
n 

es
ta

 m
an

er
a:

 

   
   

   
   

   
   

“O
 w

er
st

e 
of

 a
lle

 w
ic

ke
, 

O
f c

on
sc

ie
nc

e 
w

ho
m

 n
o 

pr
ic

ke
 

M
ai

 st
er

e,
 lo

, w
ha

t t
ho

u 
ha

st
 d

o!
 

Lo
, h

ie
r b

en
 n

ou
 w

e 
So

st
re

s t
uo

; 
O

 R
av

in
er

, l
o 

hi
er

 th
i p

re
ie

, 
W

ith
 w

ho
m

 so
 fa

ls
lic

he
 o

n 
th

e 
w

ei
e 

Th
ou

 h
as

t t
hi

 ti
ra

nn
ye

 w
ro

gh
t. 

Lo
, n

ou
 it

 is
 so

m
de

l a
bo

gh
t, 

A
nd

 b
et

 it
 sc

ha
l, 

fo
r o

f t
hi

 d
ed

e 
Th

e 
w

or
ld

 sc
ha

l e
ve

re
 si

ng
e 

an
d 

re
de

 
In

 re
m

em
br

an
ce

 o
f t

hi
 d

ef
am

e:
 

Fo
r t

ho
u 

to
 lo

ve
 h

as
t d

o 
su

ch
 sc

ha
m

e,
 

Th
at

 it
 sc

ha
l n

ev
er

e 
be

 fo
ry

et
e”

. 

“O
o 

tu
, q

ue
 d

e 
to

do
llo

s m
aa

os
 

es
 p

yo
r, 

cu
ja

 c
on

ci
en

çi
a 

he
 

ar
re

da
da

 d
e 

to
do

 b
em

! E
x 

aq
ui

 
o 

qu
e 

tu
 a

s f
ei

to
! O

o 
ty

ra
no

 
se

m
 to

da
 p

ie
da

de
! E

x 
aq

ui
 a

 tu
a 

rr
el

le
e 

co
m

 a
 q

ua
l m

uy
 

fa
ls

sa
m

en
te

 u
sa

st
e 

da
 tu

a 
ty

ra
ny

a!
 E

x 
aq

ui
 a

 p
ag

a 
de

 
pa

rte
 d

o 
m

al
 q

ue
 fe

ze
st

e 
e 

m
jlh

or
 te

 se
ra

 p
ag

ad
o 

d’
aq

uy
 

en
 d

ia
nt

e 
se

 d
eu

s q
ui

ss
er

, 
po

rq
ue

 e
m

 rr
em

en
br

an
ça

 d
a 

tu
a 

fa
m

a 
o 

m
un

do
 p

er
a 

se
np

re
 

ca
nt

ar
a 

e 
le

er
a 

a 
ue

rg
on

ha
 q

ue
 

tu
 a

 a
m

or
 a

s f
ey

to
 q

ue
 n

un
ca

 ia
 

m
ai

s s
er

a 
sq

ue
eç

id
a!

”.
 

“¡
O

 tu
, q

ue
 d

e 
lo

s m
al

os
 e

re
s e

l p
eo

r, 
cu

ya
 c

on
çi

en
çi

a 
de

 to
do

 
bi

en
 e

s a
rr

ed
ra

da
! ¡

O
 ti

ra
no

 sy
n 

nj
ng

un
a 

pi
ad

ad
! V

es
 a

qu
i m

j 
he

rm
an

a 
co

nt
ra

 q
ui

en
 tu

 ta
n 

m
al

o 
te

 m
os

tra
st

e,
 e

 e
st

o 
qu

e 
ag

or
a 

ve
s, 

rr
eç

ib
e 

en
 p

ar
te

 d
e 

pa
go

 p
or

 g
ua

la
rd

on
 d

el
 tu

 m
al

 fe
ch

o,
 e

l 
qu

al
, e

sp
er

o 
en

 d
io

s, 
qu

e 
m

ej
or

 p
ag

ar
as

 a
de

la
nt

e 
po

r l
a 

ve
rg

ue
nç

a 
qu

e 
ha

 a
m

or
 fe

zy
st

e”
. 
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W
ith

 th
at

 h
e 

st
er

te
 u

p 
fr

o 
th

e 
m

et
e,

 
A

nd
 sc

ho
f t

he
 b

or
d 

un
to

 th
e 

flo
r, 

A
nd

 c
au

ht
e 

a 
sw

er
d 

an
on

 a
nd

 su
or

 
Th

at
 th

ei
 sc

ho
ld

e 
of

 h
is

 h
an

de
s d

ye
. 

Th
er

eo
s, 

be
en

do
 e

st
o,

 
le

ua
nt

ou
se

 m
uy

 a
sy

nh
a 

e 
a 

m
es

a 
qu

e 
tij

nh
a 

an
te

 ss
y 

la
nç

ou
ha

 lo
go

 e
m

 te
rr

a 
e 

de
 sy

 
ar

re
ua

to
u 

h�
a 

sp
ad

a 
co

m
 

gr
an

de
 m

en
en

co
ria

 ju
ra

nd
o 

qu
e 

el
la

s d
as

 su
as

 m
ãa

os
 n

om
 

sc
ap

ar
ia

m
 a

 m
or

te
. 

Te
re

us
, v

ey
en

do
 e

st
o,

 d
ev

an
to

se
 d

e 
la

 m
es

a 
e 

de
rr

ib
o 

en
 ti

er
ra

 
qu

an
to

 e
n 

el
la

 a
vi

a,
 e

 fu
e 

to
m

ar
 v

na
 e

sp
ad

a,
 ju

ra
nd

o 
qu

e 
am

as
 a

 
do

s m
or

ria
n 

a 
su

s m
an

os
. 

A
nd

 th
ei

 u
nt

o 
th

e 
go

dd
es

 c
rie

 
B

eg
un

ne
 w

ith
 so

 lo
ud

e 
a 

st
ev

en
e,

 
Th

at
 th

ei
 w

er
e 

he
rd

 u
nt

o 
th

e 
he

ve
ne

; 
A

nd
 in

 a
 tw

in
cl

in
ge

 o
f a

n 
yh

e 

En
to

m
, a

s j
rm

ãa
s a

nb
as

 ta
m

 
al

ta
m

en
te

 c
om

eç
ar

om
 c

ha
m

ar
 

ao
s d

eu
se

s q
ue

 o
s b

ra
ad

os
 

de
lla

s e
nç

ym
a 

no
s ç

ee
os

 fo
ro

m
 

ou
uy

do
s, 

Pe
ro

 lo
s d

io
se

s l
o 

ho
rd

en
ar

on
 d

e 
ot

ra
 m

an
er

a,
 

Th
e 

go
dd

es
, t

ha
t t

he
 m

es
ch

ie
f s

yh
e,

 
H

er
e 

fo
rm

es
 c

ha
ng

en
 a

lle
 th

re
. 

Ec
ho

n 
of

 h
em

 in
 h

is
 d

eg
re

 
W

as
 to

rn
ed

 in
to

 b
rid

de
s k

in
de

; 
D

iv
er

se
lic

he
, a

s m
en

 m
ai

 fi
nd

e,
 

A
fte

r t
ha

st
at

 th
at

 th
ei

 w
er

e 
in

ne
, 

H
er

e 
fo

rm
es

 w
er

e 
se

t a
tw

in
ne

. 

e 
ta

m
 su

bi
ta

m
en

te
 c

om
o 

se
 fa

z 
o 

pe
st

en
ei

ar
 d

o 
ol

ho
, t

od
os

 tr
es

, 
ca

da
 h

�u
 e

m
 se

u 
de

 g
ra

ao
, e

m
 

fo
rm

a 
d’

au
e 

fo
y 

m
ud

ad
o;

 e
st

o 
de

su
ai

ra
da

m
en

te
 se

gu
nd

o 
o 

es
ta

do
 e

n 
qu

e 
el

es
 e

nt
om

 
st

au
am

. 

po
rq

ue
, t

an
 su

pi
to

 c
om

m
o 

çe
rr

ar
 e

l o
jo

 e
 a

br
ill

o,
 fu

er
on

 
m

ud
ad

as
 e

n 
av

es
 c

ad
a 

vn
a 

de
 su

 m
an

er
a,

 se
gu

nd
 e

l e
st

ad
o 

en
 

qu
e 

es
ta

ua
n.

 

A
nd

 a
s i

t t
el

le
th

 in
 th

e 
ta

le
, 

Th
e 

fe
rs

t i
nt

o 
a 

ny
ht

in
ga

le
 

W
as

 sc
ha

pe
, a

nd
 th

at
 w

as
 P

hi
lo

m
en

e,
 

W
hi

ch
 in

 th
e 

w
yn

te
r i

s n
og

ht
 se

ne
, 

Fo
r t

ha
nn

e 
be

n 
th

e 
le

ve
s f

al
le

 
A

nd
 n

ak
ed

 b
en

 th
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e 
no

n 
so

y 
cu

lp
ad

o.
 P

or
 e

nd
e,

 p
ad

re
 m

jo
, r

ru
eg

ov
os

 q
ue

 a
lle

nd
e 

de
 

aq
ue

st
o 

m
e 

qu
er

ae
s c

on
fe

sa
r, 

en
se

ña
nd

om
e 

al
gu

na
 c

os
a 

co
n 

qu
e 

m
ej

or
 p

ue
da

 sa
be

r l
o 

qu
e 

m
e 

cu
m

pl
e”

. 

635




